Аннотация дисциплины
Теория и практика перевода
Общая трудоемкость изучения дисциплины составляет 1 ЗЕТ (36 часов).

Цели и задачи дисциплины

Цель дисциплины: формирование представлений об основных положениях теории перевода, овладение современными методами перевода для достижения метапредметных и предметных результатов обучения.

Задачи дисциплины: ознакомление с общими проблемами теории перевода, общими принципами перевода.

Основные дидактические единицы (разделы)

Теория перевода как научная дисциплина. Общая теория перевода. Описание процесса перевода. Специальные теории перевода. 

В результате освоения дисциплины студент должен:

Знать теоретические основы перевода
Уметь опознавать и использовать переводческие трансформации


Виды учебной работы: лекции и практические занятия.

Изучение дисциплины заканчивается зачетом с оценкой.
